
Hi, my name is Robert. I teach at Kashiwabara Junior
High School. My country,England, is the home of many
sports. For example Rugby Football, Football(soccer),
Tennis and Golf were all invented in England. Some of
these games have been copied and changed in America.
For example, Rugby became American football in the
U.S.A. and cricket became baseball. Very few Americans
understand cricket, although it is very easy to play. The
bats are wider and there are two hitters called 'batsmen'.
The pitcher is called a 'bowler' and the ball usually
bounces before reaching the batsman. Cricket is also
played in India, The West Indies, Australia and New
Zealand However, unlike in New Zealand English cricket
is played by gentlemen. There is a saying in England: "He's
not playing cricket", which we use when someone is being
unfair. There are no hooligans at cricket matches, but
sometimes there are "streakers": people who take off all
their clothes and run across the outfield.Cricket is a
summer game and, as the spring and autumn are cold in
England we have to make the most of the warm summer
days of the cricket season. I hope you have learned
something of our national game and that next time you
watch a baseball game you will remember where it came
from; then you will be "playing cricket".

Robert Russell(AET)
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私は柏原中のロバート・ラッセルです。私はイングランド
出身です。イングランドにはたくさんのスポーツがあり,ラ
グビー、サッカー、テニス、ゴルフなどが始められました。
ゲームはアメリカで拡がり、例えばラグビーはアメリカンフ
ットボールになり、クリケットは野球になりました。クリケ
ットは簡単です。クリケットのバットのほうが幅が広いです。
バッターは２人いて、バーツマンと言い、ピッチャーはボー
ラと言います。オーストラリアやニュージーランドもクリケ
ットをしますが、イングランドのプレイヤーは紳士です。
こういう言葉があります。「彼はクリケットをしません」意
味は（フェアじゃない）ということです。クリケットでチン
ピラはいません。でも時々「ストリーカー」がいます。ス
トリーカーというのは洋服を全部脱いでグラウンドを走り抜
ける人です。クリケットは夏のゲームです。イングランドで
は秋と春は寒いですから、夏の日々を楽しみます。
さようなら。ロバート（ロバート・ラッセル先生の要約）
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